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[Ipucrynas k uzydeHuro 1S, ydaeHUKM O4Y€Hb MHOTOIO KIyT OT HOBOTO
y4eOHOro mpeaMeTa, MO3TOMY HAUYMHAIOT M3y4daTh €ro C YAOBOJIbCTBUEM.
Ha navaibHOM »Tame oOyudeHHs 3aKIaJbIBAIOTCS OCHOBHBIE YMEHHS U
HaBBIKM BJIaJICHUS] HHOCTPAHHBIM s13bIKOM.[4. C.40-42]

JlaHHasg cTaThsl NOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO CIEAYIOIIMX BOIIPOCOB:
KaKue TMPUHIUIBI JOHKHBI OBITh TOJIOKEHBI B OCHOBY COCTaBJICHUS
IIKOJIBHOTO JIEKCUYECKOTO MUHMMYMa Ha HA4aJIbHOM 3Talle U YTO JOJIKHO
BXOJUTH B 9TOT MUHUMYM.

Mnaqmuii  IKOJIBHBIA BO3pAcT SBJISETCS HamOOJIee OTBETCTBEHHBIM
ATArOM IIKOJIBHOTO JIETCTBA HW BO MHOTOM  OMNPEACIAIONIAM IS
NoCJenyoNMX JieT 00y4deHus. [1oaToMy K KOHILy MIIQJIIEr0 HIKOJIBHOTO
BO3pacta peOEHOK JOMKEH XOTETh YUYHUTHCS, YMETh YUUTHCS U BEPUTH B
cBou cwibl. Ciaeayer MOMHUTH, 4YTO o0y4aTh M Miaamux HMIKOJILHUKOB,
KOTOPBIE TOJBKO HAUYMHAIOT MOCTUraTh MPEMYJIPOCTH POJHOIO SI3bIKA —
3a71a4a HEMpocCTasl.

S3pIKOBOM  Marepual, COCTaBJSIOUIMM  coiepxkaHue  OoOydeHws,
MPEACTaBIIeT  CO0OM  HEKOTOPOE  MHOXKECTBO  OJHOPOJHBIX B
OTPEICICHHOM OTHOIIIEHUH COBOKYITHOCTEH SI3bIKOBBIX (DAKTOB, KOTOPHIC B
METOJMKE MOJYUYHIN Ha3BaHUE "SI3bIKOBBIX MUHUMYMOB".

ITo cnoBam MopkoBuHa B.B., S3bIKOBbIE MUHMMYMBI C TOYKHU 3pECHUSA
MUHUMU3alMd M KOMIIPECCHUM ONPENEIAITCA Kak '"HauMEHbBIIUE B

KOJIMICCTBCHHOM OTHOIICHUHU COBOKYITHOCTH 3JICMCHTOB S3bIKA4, CBOMCTB



ATUX OHJIEMEHTOB W MpaBWl UX (YHKIIMOHUPOBAHUSA, KOTOpBIE MPH
COBMEILICHUHN O0pa3ylOT YMEHBIIEHHBIN aHaJIOr SI3bIKA, COXPAHAIONIUN B
3aJlaHHBIX TIpe/iesiax CIIOCOOHOCTh BBIMOJIHATH ONpe/eTeHHbIE (DYHKIINH,
CBOMCTBEHHBIE SI3bIKY B LIEJIOM HJIM KaKOW-TMOO €ro pa3HOBHIHOCTH.

[leHTpanbHOE MECTO CpEeAM S3BIKOBBIX MHHHMMYMOB, HECOMHEHHO,
3aHUMAlOT MHHUMYMBbI JeKcudeckne. Kak yKa3pIBalOT HCCIIEIOBATENN
Ckanxkun B.JI. u Bapexkuna H.B., tepmun "nekcuuecknii MUHUMYM"
UCIIOJIB3YETCSI B METOAMYECKOW JIMTepaType B JBYX 3HaueHUsAX. Bo-
IEPBBIX, JICKCMYECKMMH MHHMMYMaMHM HA3bIBalOT CIIMCKH  CJIOB,
NOJIeKAMX O00A3aTEIbHOMY YCBOGHHUIO Ha ONPENEIEHHOM  dTare
U3Y4YEHUSI HEPOIHOIrO s3blKa. BO-BTOPBIX, JIEKCMYECKUMU MHUHUMYyMaMHu
HEPEAKO SBISAIOTCS Y4YEOHBIE OJHOSI3BIYHBIE U JIBYS3BIYHBIE CIIOBAPH,
IpeIHA3HAYEHHbIE IS JIML, W3YyYaloIMX TOT WJIM HHOW HHOCTPAHHBIN
s3bIK. [2. C. 59-62]

Kak wu3BeCTHO, CYIIECTBYIOT OMNpEACICHHbIC TMPUHIMIBI 0TOOpa
JEKCUYECKOT0 ~ MHUHUMYMa:  TeMaTHYeCKUid  oTOOp,  YaCTOTHOCTb,
MPOTHO3MPOBAHUE OIIMUOOK MO A3BIKOBOM MHTEP(EPEHINH, CEMAHTHYECKUI
ot0op, OPUHIUI COYETaeMOCTH, OPUHIUI CTHIIMCTUYECKOU
HEOTPaHUYEHHOCTH, a  TakkKe  IMPUHLUUI  CJIOBOOOpa30BaTEIbHOU
renHoctu.[5. C. 3-8]

[lon memamuueckum omobopom TOHHMAETCS OTOOP JTOBOJBHO
OTPaHUYEHHOIO KOJMYECTBAa CHEIHAIbHBIX CJIOB W BBIpaXKEHHH, 0e3
KOTOPBIX HE BO3MOXKHO OOIleHHWE 1o TOM wiuM uHoOW Teme(a teacher, a
housewife, a singer).

Yacmommuocms ynotpeOieHus: CIOB U CIIOBOCOYETAHUN OMPENEsieTCs
Ipy MOMOIIM psifia y4eOHBIX ClOBapei, YYeOHMKOB M CIIPABOYHUKOB (@

teacher, a housewife, a pupil).



Ilpozno3uposanue owtud0K no A3bIK0BONU UHMEPPepeHyuu TTOMOTaCT
0TOOpaTh JIEKCMYECKUH MHUHUMYM, HEOOXOIUMBIM [JIsi TPaBUIBHOTO U
WJIMOMAaTUYHOTO BBIpaXKeHUs MbIciiel yuarerocs(a doctor, a dentist, an
officer).

Cemanmuueckuii omoéop TONPA3yMEBAET, YTO OTOMpAaeMble CIOBa
JOJDKHBI  BBIpAXKaTh HaWOOJee BaKHBIC TMOHATHS, COOTBETCTBYIOIIHE
U3yJaeMoi TeMaTHKe YCTHOW M MUChbMEHHOW peur(an engineer, a pupil, an
economist).

Ilpunyun couemaemocmu yKas3blBaeT Ha TO, YTO LEHHOCTb JIEKCUKH
OTIPEMIETSETCS B 3aBUCUMOCTH OT €€ CIOCOOHOCTH COYETAThCA C JAPYTUMU
ciioBaMu. YeM BBILIE COUETAEMOCTh CJIOBA, T€ OHO 0OJee LEHHO C TOYKU
3penus kommyHnukarua (to work in an office, a teacher of Russian, to want
to be a runner).

Ilpunyun cnosoobpazoeamenvnoii yewHocmu — 5STO TPUHIUI
CIIOCOOHOCTH CJIOB 00Opa30BBIBaTh HOBBIE CIIOBA C MOMOUIBIO MPEPUKCOB,
addurcos ( a dancer, a worker, a jumper).

OcHoBHas 1enb paOOTHl HAA JIEKCMKOW Ha HaJYalbHOM »JTame —
dbopMupOBaHUE CIOBApPHOIO 3araca, HEOOXOAUMOTO M JOCTATOYHOTO IS
AJIIEMEHTAPHOTO O0IIIEeHUs B Y4eOHOU 1 00MXOTHO-OBITOBOM cdepe; a TakxKe
o0ecriedeHre JIEKCUUeCKOTro HANOTHEHMS ISl YCBOCHUS TPAMMATHKH.

Ha nauvanbHOM »5Tame HeoOXoAuma CTporas MUHHMHU3ALUS JEKCUKU.
[IpenogaBaTens MOXKET BBIXOIUTH 3a PAaMKH MHUHUMYMa, HO OH JOJDKEH
MOHUMATh, YTO HAYETO JIMIITHETO 1aBaTh HE CIIEYeT.

OMHOBPEMEHHO C M3yYE€HHEM TpaMMaTHYECKMX EIMHMI] MBI O0ydaem
pedn, T0ITOMY JIEKCHKA JOKHA OPTaHU30BAThCS TEMATUIECKH.

Paccmotpum copepxkaHue JTEKCHYECKOT0O MHUHHUMYMa TIO aHTIHHCKOMY
S3BIKY MJIQJIIIMX IIKOJILHUKOB Ha mpumepe ydeOHuKa “English” Broporo

KJIacCa, aBTOp — BepemarHHa H.H. , B34B JI aHalIM3a TaKyrl0 TCMY KakK



«IIpodeccun». M3yunB JIEKCUUECKU MHUHUMYM II0 JaHHOM TeMme, OBbLIO
O0TOOpaHO 45 JIEKCHYECKHUX EIHHMI], MPUEMIIEMBbIX Ha HAYaJbHOM 3Tarle
U3YYEHUS! aHTJIMMCKOTO SI3bIKA U MOJIXOAIIUX K TpeOOBaHUSAM HadyalbHOM
mKkoibl.[3] B manHol Teme mpeoOiajaroiiee OOJIBIIMHCTBO JIEGKCUYECKHUX
€UHUL] COCTABIISIIOT CYIIECTBUTENBHBIE, TAK KAK aKTUBHBIA CIOBaph 37€Ch
— 9TO Ha3BaHUE CaMbIX pa3MuyHbIX mpodeccuii ( a teacher, a runner, an
officer, a pupil, a businessman).

[IpuHATO pa3nuyaTh AKTUBHBIA U ITACCUBHBIN JIEKCUYECKU MUHUMYM. B
aKTUBHBIM, WIM TPOAYKTUBHBIN, CIIOBAph BXOJAT CJOBA, KOTOpbIE
yyaluecss MOKHBI YCBOUTh M YNOTPEOJSATh JI BBIPAKEHUS CBOMX
MbIciiel. [laccuBHBINM, WJIM PELENTUBHBINA, CIIOBAPb COCTABIISIIOT CJIOBA,
KOTOpbI€ IIKOJbHUKK JOJKHBI TMOHUMATh MPU YTEHUU U CIyIIaHUU
MHOSI3bIYHOM PEYM.

B nexcuuecknit Mmunnmym 1o teme «lIpodeccun» BXOIUT maccUBHas
nekcuka (27ciaoB) u Hanbosee ynotpediisieMble akTUBHBIE clioBa (18 cioB).
Heobxoaumo OTMETUTH, YTO OTOOpP aKTUBHOTO JIEKCHUYECKOTO MHHUMYMa
JIOJDKEH OCYIIECTBISATHCS MNpPH IJIAHUPOBAHMM Y4YEOHOTO Tpoliecca Hu
pa3pabOTKEe COOTBETCTBYIOIIUX YYEOHBIX MaTEpUAIOB OCO3HAHHO W
LEJICHANPABICHHO, HCXOAS W3 KOHKPETHBIX LEJNed U COoAepKaHUus
oOy4eHus.

Mmuorue mnpodeccur, 0 KOTOPHIX TOBOPHUTCS B JaHHOM Yy4ueOHUKE,
COBMAJAIOT MO (HOHETHYECKOMY U CEMAHTUYECKOMY CXOJCTBY C WX
PYCCKMMH SKBHBaJeHTaMu (moktop — a doctor, odpunep — an officer,
9KOHOMHCT — an economist). Takue JEKCHYCCKHE EIUHHIIBI JIerde
3aMIOMUHAIOTCS  MJIAIAIIMMU  IIKOJbHUKAMHU M CTAHOBSTCS HauboJjiee

yHOTPEOISIEMBIMH.



[TonObupaTh JIEKCHUYECKUA MHUHHUMYM JUIS pabOThl Haja KaKOW-TO

OINPEJEICHHON TEMOI MOKHO OPUEHTUPYACH Ha:

1) ypOBEHb Pa3BUTHS yUaIIUXCs, UX KPYT0o30D;

2) 3a7a4u ypoKa;

3) KOHKPETHYIO CUTYaIlHUIO OOILICHUS;

4) ypoBeHb 00Y4aeMOCTH y4aluXxcs U T. 1.

[Ipu HeoOxomaumocTh  OOBEM JIEKCHUYECKOTO MHUHUMYyMa MIIAJIINX
IIKOJIbHUKOB MOJKHO pacCUIUpsITh, BBIXOJI 3a PAMKUA MPOrPAMMHBIX
TpeOOBAHMIA.

Hcxona W3 MpUBENCHHBIX BBIIIE HAOIIOACHUM, MOXKHO CJieJaTh BBIBOJI
YTO, OJHA M3 OCHOBHBIX 33/1a4 OMMCAHUS s3bIKa B IEJIAX €T0 MPETIOIaBaHMS
COCTOMT B IIE€JIECOOOpa3sHOM W KOPPEKTHOM C TOYKH 3PEHUS HAYKH
COJIep KaHUH SI3BIKOBOTO MaTepuasia. B cBs3U ¢ 3TUM 0TOOp JIEKCUUYECKOTO
MaTepuaja B METOJHMKE SBIISCTCS TIEPBBIM M PEMIAIOIIAM 3TalloM B
npoiiecce moctpoeHus: o0ydeHus. OBaieTb BCEM CIOBAPHBIM COCTABOM
S3bIKa HEBO3MOXHO, TMOATOMY OOyYeHHE JIEKCHKE JOJDKHO OBITh

OIpeEeIeHHBIM 00pa30M OIPaHUYEHHBIM U YIIPABISIEMBIM.
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